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INTERNATIONAL VIRTUAL STUDENT ACADEMIC MOBILITY:
PROBLEMS OF FOREIGN LANGUAGE PROFICIENCY

Albina Zamalieva

Today, Russian universities strive to implement various programs of international academic mobility.
International academic mobility programs contribute to the expansion of international relations, intercul-
tural communication, as well as the development of language competence and the improvement of stu-
dents’ professional prospects. At the same time, the low level of Russian students’ foreign language pro-
ficiency is often an obstacle to international academic mobility programs. Students cannot participate in
the competitive selection for exchange programs and experience difficulties in studying at a foreign uni-
versity.

Research, devoted to the study of organizing academic mobility in conjunction with foreign language
learning, is mainly focused on incoming mobility, with language programs for the adaptation of foreign
students. This paper studies the issue of special foreign language training of Russian students for their
participation in international academic mobility programs and presents the study results concerning lan-
guage difficulties experienced by the participants in international academic mobility programs. The paper
identifies them as listening comprehension, task performance, as well as speaking in a foreign language.
We used the interview method, conducted in Kazan Federal University, in which 61 students took part.
The results of the study can be used in the development of curricula for various academic mobility pro-
grams.

Keywords: virtual academic mobility, international academic mobility programs, foreign languages,
foreign language training of students, problems of foreign language proficiency

[Tporpammsl akageMHUuecKOi MOOMIBHOCTH CHOCOOCTBYIOT PAaCIIMPEHHIO MEXKTyHApOIHBIX CBS3EH U
aKaJIeMU4eCKOH KOMMYHHUKAINH, YIYYIICHHIO NPO(ECCHOHAIBHBIX IEPCHEKTHB CTYAEHTOB, MO3TOMY
poccuiickie yHUBEPCUTETHI CTPEMSATCS] UX PEaTN30BhIBATh.

Bonpras yacTe mcciae0BaHNH, TOCBAIIEHHBIX Ipo0IeMaM OpraHM3aIiK aKaJIeMHIUeCKOiH MOOMIIBHO-
CTH BO B3aUMOCBS3U C M3YYEHHEM MHOCTPAHHOTO S3bIKA, COCPETOTOYEHA HAa BXOASIIEH MOOMIBHOCTH B
poccuiickue By3bl U, COOTBETCTBEHHO, Ha SI3bIKOBOM afanTallii HHOCTPAaHHBIX oOydatonuxcs. JJocraTou-
HO MaJjio paboT, MOCBAIICHHBIX Ipo0IeMaM y4yacTus B mporpaMmax oOMeHa U S3bIKOBOI ajanTanuy poc-
CHIICKHX CTYJCHTOB B 3apyOeKHBIX 00pa30BaTENBHBIX YUPEKACHUX, a TAKXKE BUPTYaIbHON akajgeMude-
CKOW MOOWIJIBHOCTH CTYJI€HTOB, KOTOPasi cTajla OBICTPO pa3BUBATHCS M3-3a MaHJIEMUH.

AHanu3 NpOBEJCHHBIX ¢ POCCUMCKUMU CTYIAEHTAMH MHTEPBBIO MOKAa3al, YTO OJHUM M3 TJIaBHBIX IIpe-
MIATCTBUH JUISL y4acTHsl B IPOTpaMMax MEXIyHapOJHOM MOOWIBHOCTH SIBISETCS HU3KHUH ypOBEHb BIlajie-
HUS aKaJIEMUYECKAM MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, MIO3TOMY MHOTHE CTYJEHTHI MM HE MMEIOT BO3MOXHOCTU
y4acTBOBATh B NMPOTrpaMMax OOMEHa, WJIM WCIIBITHIBAIOT TPYAHOCTH NPHU OOYYEHHH B 3apyOeKHOM YHH-
BEPCUTETE.

B nmanHOH cTaThbe BEISBIEHBI SI3BIKOBBIE TPYAHOCTH YYaCTHHKOB MPOTPAMM MEXIyHApOIHON akase-
MHYECKOM MOOMIBHOCTH, KOTOpBIE HOJy4eHBl METOJOM HMHTepBblonpoBaHmus 61 ctymenra Kazanckoro
¢denepanpHOTO YHHBEpcHTeTa. OTMEUAIOTCS TPYTHOCTH, CBS3aHHBIE C ayANPOBAHHEM, BBHITIOJHEHHUEM 3a-
JaHWH, a TaK’Ke TOBOPEHWEM Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE. Pe3ynbTaThl HCCIEIOBAaHUS MOTYT OBITh HCIOIB30-
BaHBI /17151 OOHOBJICHHS COAEPIKaHUS 00ydeHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY C IIENIBI0 Pa3BUTHS MPOTPaMM aKa-
JIEMUYECKOI MOOMIIBHOCTH B POCCHUIICKOM BY3e.

Kniouesvie cnosa. aKaJeMH4YCCKasa MO6I/IJ'H:HOCTI:, BUPTYyaJIbHAsA aKagAEeMHUYCCKasd MO6I/IHLHOCTL, MCXK-

AYHAPOJHBIC MIPOTrpaMMBbI aKaﬂeMquCKOﬁ MO6I/IJ'H>HOCTI/I, HWHOCTPAHHBIC A3BIKHW, NHOA3BIYHASA IOATOTOBKA
CTYACHTOB, A3BIKOBbIC TPYJHOCTHU

220



IIEJ[AT'OI'MKA

Bgenenue

B oreuecTBEHHON Hay4HO-METOIMYECKOMN JIMTE-
paType BCTpEYaroTCs pa3iuYHbIC OMpPENEICHUs I0-
HATHUS «aKaJeMHIecKas MOOWIBHOCTD CTYJICHTOBY.

Hanpuwmep, H. K. JImutpuena onpenenser ee Kak
KaueCTBO JINYHOCTH, KOTOpoe (popmupyercsi B oOpa-
30BaTeNbHOM TpocTpancTe [1, ¢. 67]. T. M. Tpery-
6oBa, A. P. Macaiiumosa, P. I'. CaxueBa, A. M. be-
nakuH, A. B. ®axpyrannosa, 9. X. TazyTauHoBa u
H. A. YmMerbaeBa pa3femsaiOT JaHHYIO TO3UIHUIO H
CUMTAIOT, YTO aKaJeMHYecKas MOOHMIBHOCTH — 3TO
JEATEIBHOCTD, PE3YJBTaTOM KOTOPOHM SIBISIETCS ca-
Mopealu3alys JUIHoCTH [2, ¢. 116]

B. b. Kacesuu, P. B. Csetnos, A. B. IleTpoB u
A. B. lpi0 moHuUMAIOT aKaJeMUYEeCKy0 MOOWIb-
HOCTh 00JI€€ Y3KO — KaK BO3MOXHOCTh CTYJICHTOB U
npernojaBareicii 00ydaThCs B APYrUX YHHBEPCHUTE-
Tax W oOMeHHWBaThCsA ombIToM [3, c. 12], a A. B.
KpaBroBa — kak XapakTEpUCTUKY JUYHOCTH, KOTO-
past omnpezenseT ycrenHoe ooyueHue B Ipyroi cpe-
ne [4, c. 89].

C nmo3unmu ncuxoyioruu, mo muennio C. B. Ps-
3annesa, T. K. Poctosckoii, B. M. Ckopoborarosoii,
B. A. be3Bep0OHoro, akagemMmdeckas MOOMIEHOCTh —
3TO COOTBETCTBYIOIIME YCTAHOBKH M JKelaHUe 00Yy-
yaThcs [5, c. 423].

MOKHO BBIAENUTH TaKUE BHUIBI aKaJEMUYECKOU
MOOWIIPHOCTH, KaK BEPTHKAIbHAS W TOPU3OHTANb-
Has. [log BepTUKAIBHON MOOMIBLHOCTBIO MOHMMAIOT
MOJIHOE OOYYCHHE CTYJCHTA B JIPYTOM YHHBEPCHUTE-
Te, TI0Jl TOPU30HTAIIEHON — 00ydeHHe B IPYTOM YHH-
BepcHUTeTe B TeUeHHE cemecTpa junbo roga [6]. Tak-
K€ CYIIECTBYIOT HCXOASIIAs akKaJeMH4yecKass Mo-
OWIILHOCTH (HAIpaBIIEHUE CTYICHTOB M IPEIIo/iaBa-
TeJei Ha ompeeNIeHHbIH CPOK U3 OHOTO YHUBEPCH-
TeTa B JPYrod) W BXOASAIIAs aKageMU4YecKas MO-
OWIbHOCTH (IIPHEM CTYJICHTOB U IperojaBateicii B
oOpa3oBartesbHbIE OpraHu3ammm) [7].

B macrosimee BpeMs MpUBEACHHBIC BBIIIE BUIIBI
aKaJeMHYecKO MOOMIBHOCTH JOTOJHEHBI 3JI€MEH-
TOM BUPTYaJIbHOW MOOWIIEHOCTH, Oiarojaps KOTO-
PO CTYNEHTHl U3 Pa3HBIX CTPaH MOTYT O0ydYarbcs
JTUCTAaHLIMOHHO. BupmyanbHyro akademuieckyro mo-
OUTLHOCMbL  CIYOEHMO08 MONCHO ONpPeoenumsv Kax
onnain-obyuenue 6 opyeom ynugepcumeme [5] ¢
WUPOKUM — UCNOTb308AHUEM — UHPOPMAYUOHHO-
KOMMYHUKQYUOHHBIX mexHono2ull [6].

Lenpro akageMuuecKoil MOOMIIBHOCTH SIBIISETCS
pPa3HOCTOpOHHEE 00pa3oBaHHE IO BBHIOPAHHOW CIe-
[IHATHFHOCTH, 3HAKOMCTBO C Pa3HBIMU KyJIbTypaMu U
cucremamu obyuenwus [8], [9], [10]. MexnyHapon-
Has akaJeMHu4YecKkas MOOWIBHOCTh JaeT CTYACHTaM
HOBBIC 3HAHUS U OIIBIT, TIOJITOTABIINBAET MX KaK CITe-
[UAJIUCTOB, CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MEKKYJIbTYP-
HOM KOMIIETEHIINH, TEPICHUs, YMEHUS pelaTh Ipo-
OneMbl, YBEpEHHOCTH B cebe, mpodeccrHoHaTbHBIX

HaBBIKOB, TAKUX KaK paboTa ¢ KOMIIBIOTEPOM, HABBIK
CaMOCTOSITEIIbHO YYHTBCS, MPHOOpeTaTh yriayOlieH-
HbIC 3HaHHUS B CBOSH MpPO(eCCHOHANBHOU cdepe u
mpeamerTHoit oomactu [7], [8].

ITo muenmro A. A. HlakupoBoii, HU3KHN YpO-
BEHb BIQJCHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM SIBJISICTCS
MIPETSITCTBUEM TSI aKaJeMHYecKOil MOOMIBHOCTH
cryneatoB [11]. C neit cormamarorcs M. H. Emens-
STHOBA M JIpyTue: CTYIEHThl HMEIOT MHOTO BO3MOX-
HOCTEl MPUHMMATh YydYacTHE B MEXIYHApOIHBIX
IporpaMMax aKaJeMUIecKOod MOOWIBHOCTH, HO HE
BCe TOJar0T Ha HuX 3asBku [12, c. 138]. M. IO.
ANaniKeBUY CYMTAET, YTO IS OTKPHITHA OoJee -
POKUX BO3MOJKHOCTEH B OTEYECTBEHHBIX BYy3ax He-
00X0MMO BHENPATh 00y4YeHHWE MHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM JJs1 Pa3BUTUSl aKaJeMHYeCKOH MOOMIILHOCTH
CTYJEHTOB U npenojasateneii [9, c. 35].

B noxymenTe «MOOWIBHOCTD U KAYECTBEHHO-
ro obpasoBanusi: Crpareruss MOOHIBHOCTU» TOBO-
pUTCS, YTO JUIS pacIIMpEeHHss MOOMIBLHOCTH TTOAED-
JKUBAETCSI TPENoJaBaHie MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Ha
BCEX YPOBHSX, HAUMHAS C HAYaJIHLHOTO 00pa30BaHUs
[13]. [lomumo dopMHpOBaHKST HOPMATUBHBIX MEXa-
HU3MOB pean3aIiil aKkaeMUIecKod MOOWMITBHOCTH,
HE MEHEe Ba)XKHO CO3/1aBaTh SI3BIKOBBIC YCIOBHS IS
Pa3BUTHS MEKAYHAPOJHOTO COTPYAHHUYECTBA B 00-
JIACTH 00pa30oBaHMsI.

Takum 00pa3oM, HEOOXOIUMBIM yCIOBHEM yda-
CTUSl CTYIAEHTOB B IIpOorpaMmax MeXIAyHapOJIHON
aKaI[CMH‘ICCKOfI MO6I/IHLHOCTI/I ABJICTCA BJIaJACHHEC
WHOCTPAHHBIM 36IKOM. OTHaKO B HAYYHBIX CTAThsIX
HEJ0CTAaTOYHO TIIATEIHHO H3YYEH BOMPOC CIEIH-
AJbHOW MHOSI3bIYHOM IOATOTOBKU POCCUICKHX CTY-
JIEHTOB JJIsI y4acTHS B TIporpaMmax oOMeHa.

Llenpro JaHHOTO WCCIIETOBAHUS SIBISICTCS BBISIB-
JIEHHE SI3BIKOBBIX TPYIHOCTEH, C KOTOPBIMU CTOJIK-
HYJIUCb YYAaCTHMKM IIPOIPaMM  MEXIYHApOJHOU
akajgemuueckoii MobOwipHOcTH Kazanckoro deme-
paJIbHOT'O YHUBEPCHUTETA.

MarepuaJibl M METOABI

Kazanckuit ¢enepanbublii yausepcutrer (KOVY),
sBiaach yuactHukoM IIpoekra 5-100 u IIpuoputer
2030, cTpeMuTCs pa3BUBAaTh MEXIYHAPOJIHOE CO-
TpynHuuecTBo. CrTparerusi HMHTEPHALMOHAIN3ALUH
K®VY HnampapneHa Ha pacHIMpeHHE 3KCIIOpTa CBOMX
00pa30BaTeNbHBIX YCIYT; MapTHEPCTBO C APYTUMHU
YHHUBEPCUTETAMH, HAayYHBIMH LIEHTPAaMH M OpraHu-
3alUsIMH; COTPYAHUYECTBO C ONBITHBIMH MHOCTPAH-
HBIMH CIEIMATUCTAMHU; MPOABIDKEHHE CBOETO OpeH-
na 3a pyoexxoM; 3pPeKTHBHOE yNpaBieHHE MEKIY-
HApOJHOW JESITeNbHOCTHIO B YCIOBHAX IM(poBU3a-
uuu [14].

VYuactue cryaentos KOVY B nporpammax Mex-
OYHApOJIHON aKaJeMHYeCKOi MOOMIBHOCTH PEryJiu-
pyercs IlosnoxxeHneM o Hopsake OpraHU3alllu aKa-
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JeMUYECKO MOOMIBHOCTH, B KOTOPOM HCIIOJNIB3YyET-
csl cienyrollee olpenencHue: «AKaieMUuecKas Mo-
OWITFHOCTD — 3TO OOydYeHHUE CTYJNEHTOB M PaOOTHH-
koB KOV B apyrux yHUBepcHTETax, a Takxke Ienaa-
roruyeckas M HaydHas IesTeIbHOCTb, OOMEH OIIbI-
TOM W TIPOBEICHHE HCClieqoBanuii» [15]. Axkamemu-
gyeckasg MoOmIbHOCTE B KOV peanusyercst B pamkax
COTJIALIEHUH C yHHMBEpPCUTETaMHU-TIapTHEPaMH, OHHU
OIIPEIEIISIOT KOJIMYECTBO CTYICHTOB, YCIOBHUS HX
npeObIBaHMs 32 PyOeKoM, s3bIK OOydeHus u T. 1.;
SI3BIKOBBIE TPEOOBaHUS, MPEABSBIsIEMbIC K CTYACH-
TaM, BBIC3KAIOIIUM YYUTBCS B YHUBEPCHUTET-
naptaep K®VY. YpoBeHb BiajeHUs WHOCTPaHHBIM
SI3BIKOM JI0JDKeH ObITh He Hike B1 corimacao CEFR.

st BBIABNICHUSI SI3BIKOBBIX TPYIHOCTEH ydyacT-
HUKOB NPOrpaMM MEKIYHAPOJHOU aKaJIeMHYECKOU
MOOMJILHOCTH TIPOBEJCHO MHTEPBBIO C 61 cTyxaeH-
tom KazaHckoro ¢enepanbHOro yHHBEpCHUTETa B
Bozpacte oT 21 g0 30 ner oboero mona. CTyIeHTH B
cBOOOTHOH (hopMe OTBEUATH HA CIEAYIOMINE BOIPO-
CBI:

1. Kakyro nomnepxky B oOnacTh HW3y4eHHs HHO-
CTPaHHOTO sI3bIKa BBl moy4nim 10 ygacTus B mporpamMme
obOmeHa?

2. C xkakmmu mpoOmemamu Bpl cronkHymuce BO
BpeMsI CTAXKUPOBKH / 00ydeHU?

3. Ha xaxom s3bike mpoxonwio oOydeHUE B NpH-
HUMAIOIIEM YHUBepcUTeTe?

4. boulo 1M Bam mpeiokeHO NPOUTH S3BIKOBHIC
KypCBhl B IPUHUMAIOIIEM YHUBEpPCUTETE?

5. Kaxkue s3pIKOBBIE TPYOHOCTH y Bac Bo3HMKamn
BO BpeMsl ydacTus B mporpamme oomeHa?

6. Kakoit y Bac Obl1 ypoBeHb BIAJCHHUS S3BIKOM
MIPOTpaMMBbl IIPUHUMAIOIIETO YHUBEPCUTETA JI0 YJacTHs B
nporpamme oomeHa?

7. UYro Bam maBanoch jerde BCero BO BpeMs yda-
cTHs B IporpamMme oOmMeHa?

8. Uro Bam naBanoch CioKHEEe BCEro BO BpeMms
ydacTusi B IporpamMme oomeHa?

9. Kakum HaBbikam, Ha Bam B3risj, HyXHO yje-
J9Th 0c000€ BHMMAaHHE B WHOSA3BIYHOM IOATOTOBKE CTY-
JIEHTOB, BBIE3XKAIOIINX IO MTporpaMmMaM oomena?

10. B kakoii cTpaHe Bbl O0ydYalucCh IO MpOrpamme
aKa/JIeMHYecKoro oomMeHa?

Pe3yabTarbl

JlanHBIE OTHOTO W3 CTPYKTYPHBIX MOpa3jene-
Huit KOV mokazanu, uto 3a nepuon ¢ 2015 mo 2020
rogel 1407 cTyAe€HTOB MNPUHSIM Yy4acTHe B IpO-
rpaMMax MeXIyHapOJIHOW aKaJeMHUYeCKOH MOOMIIb-
Hoctu. Yame Bcero cryaeHTel KDV Bbie3xkanu B
Kuraii (347) u B ['epmannto (183). Utoru untepBbio
MmoKasaiu, 9To 73.8% OIpOIIeHHBIX CTYIEHTOB 00Y-
Yaich B 3apy0C:KHOM By3€ Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
Brscamnocs, uro mist 31.1% omnpormeHHBIX ayaupo-
BaHHE M0 H3y4YaeMbIM JUCLUIUIMHAM OKa3aJoCh
npobnemoit, ans 14.8% ompomeHHbIX TPyIHOCTD

COCTaBJISUTM TIOHUMAHUE W BBITIONHCHHE MPAKTHYC-
CKHX 33/IaHU¥ TI0 HES3BIKOBBIM IUCIUIUIMHAM. Tak-
XKe Kak ogHy u3 npobiem 21.3% ompomieHHbIX CTy-
JICHTOB YKa3aJli KOMMYHUKAIIMIO Ha HHOCTPAHHOM
si3pike. CaMBIM CIIOKHBIM ISl OOJNBITMHCTBA CTY-
neHToB (42.6%) Obuto ycTHOE OOIIeHHWE Ha WHO-
CTPaHHOM S$3bIKE, a JIerdye BCETO OKa3aloCh YTEHHE
(72.1%). MHorue CTyAeHTBI, O0ydYaBIIHECT 33 Py-
oexom (93.4%), ormeTnnu, 9T0 (HOPMHUPOBAHUIO U
Pa3BUTHIO HABBIKOB TOBOPEHHUS HYXHO YIENAThH
oco0oe BHHMaHHE B MPOLECCEe WHOSZBIYHOW MOJTO-
TOBKH, TIOCKOJIBKY 3TO OJHO U3 HEOOXOIUMBIX yCIIO-
BUM JUIsl y4acTHUs B Mporpammax MEXIYyHapOIHOU
aKaJIeMUYECKON MOOMIBLHOCTH.

O6cy:xnenue

AxkageMudeckass MOOWJIBHOCTb yCHJIMBaeT 3Ha-
YyeHue (OpMHUPOBAHUS U Pa3BUTHS HaBBIKOB FOBOpE-
HUA U ayJUpOBaHUS B akaJeMuuyeckoi cpene. ['oBo-
pEHHE OTHOCUTCS K MPOAYKTHMBHOMY BHIY PEUEBOI
nesitenbHOCTH. C MOMOIIBIO TOBOPEHUSI U ayAnupo-
BaHUS IPOUCXOJIUT YCTHO-peueBoe obmiernue [16].

Cpenu SI3bIKOBBIX TPYAHOCTEH CTYAEHTOB TaKKe
MO>KHO BBIJEIUTH MPOOJIEMbI MEXKYJIBTYPHOH KOM-
MYHUKallU¥M, HCYMCHUC JOyMaTb Ha HWHOCTPAHHOM
SI3bIKE, HEXBATKY CIIOBapHOIO 3araca IO CHeluallb-
Hoctu [17], [18], [19].

Takum 00pa3oM, CTyJACHTaM Ba)XHO MOHHUMATh
JIEKLUH, YMETb OOINAThCA C IPErnojaBaTesIMU M
CTyA€HTaMH B TPUHMMAIOIIEM YHHUBEPCHUTETE.
[Ipencrasisiercss BaXHBIM OIpenenuTb 3¢deKTus-
HBIE METOIbl OOYYEHHs CTYAEHTOB HMHOCTPaHHOMY
SI3BIKY JUIS PAa3BUTHUS MX MEXAYHAPOIAHOM aKageMu-
4eCKOH MOOMIIHOCTH.

3akioueHue

B nHacrosmem ucciegoBaHMH € MOMOIIBIO HH-
TEPBBIOWPOBAHMS BBISBICHBI MPOOJIEMbI, BO3HU-
KalolIle y CTYJEHTOB, yYaCTBYIOIIUX B IIPOrpaMMax
oomena. IlpoBeneHHOe wHCCIENOBAaHHE IO3BOJISIET
c/IeaTh BBIBOJ, YTO HEOOX0AMMO pa3paboTaTh MOJ-
XOJIbl, IPUEMBI B METO/IbI 00YUYCHHUSI HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY JUI MEXKIYHApOIHOM aKaJeMHYecKOH Mo-
ounbHOCTH. OHH JTOJDKHBI OBITH HAIIPABIICHBI, ITPEXK-
JIe BCEro, Ha pa3BUTHE TOBOPEHUS U ayJHPOBAHMSL.

HanHoe wuccienoBaHue OymeT MPOAOILKEHO B
HampaBJICHUH Pa3padOTKH METOINYECKON CHCTEMBI
00y4YeHHUs] UHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYJIEHTOB JJIsi UX
BHUPTYaJIbHON MEXTyHapOJHON aKaJeMHUYECKON MO-
OMJILHOCTH.
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